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Соглашение о со груд и и чес i ве л-1ежду 

Восточ II о-Л я о и и и с к и м унивс|)си leioin (г. Даньдун, КНР)

и

Кыргызско-Российским славянские универси гсюм Б.Н.Ельцина

(г. Бишкек , Кы|>1 ызс1 ан)

Восточно-Ляонинский университет КНР в лице ректора Чжоу 

Цз и н лея и К ыр i ы з ко- Ро ее и й с к и й а  \ авм и с к и й у н и ве реи гет

Б.Н.Ельцина Кыргызстана в лице ректора 1 !ш|)адьсва Вла;ишира 

Ивановича д이юворились об усгаиовлении дружеских отношении 

согрудничес! ва в областях образования, научных нсследовшшй и 

совместной образователыIой программы на основе дружбы, равенства 

и взаимной выгоды.

I . Для реализации цели настоящего Соглашения обе стороны 

соглашаются сотрудничать в следующих областях:

1.1. Осуществлять обмен студентами для прохождения 

стажировок студентов в другой стороне и летнего студенческого 

лагеря;

1.2. С оде й ст во вшь об im е и у претщавателями и учеными для 

чтения лекций и стажировки, проведения семинаров, курсов и т.д.;

1.3. Осуществлять н ау ч и о~ исс j i сдо ваг ел ьс кое сотрудничество 

между преподавателями в областях, представляющих взаимный 

интерес;

1.4. Осуществлять китай с ко- К ы р гы зс кое сотрудничестве) в 

бакалаврской образовал ел ьной программе на ос но ванн и 

соответствующих посгановлен ий органов образован и я Китая и 

Кыргызстана;

1.5. Сотрудничать в других областях, представляющих взаимный 

интерес.

II. В процессе обмена и сотрудничества обе стороны подпишу г 

специальное соглашение о сотрудничестве в-отпошении конкрегных 

областей сотрудничества, в которых обе стороны заиигересованы и 

согласованы. Соглашение вегупиг в силу после его подписания 

юридическими предегавтелями обеих сюром и скрепления его 

печатьями обоих университетов. Вели одна сторона предлаг ает другой



стороне инициативу о сотрудничестве в форме официального 

документа, а другая сторона соглашасгся с )\\п\ инициагииой о 

сотрудничестве, содержал ие и и и цма ги bi ioi о обязател ьства и меет 

юр иди чес ку ю сил у.

Ш. Соглашения, подписанные юридическими представителями обеих 

сторон, считаются неотъемлемой частью нас гоя те го Соглашения о 

сотрудничестве.

IV. Настоящее Соглашение официально вступает в силу с даты сю 

подписания юридическими предаавигелями обеих сюрон и действует 

десять лет. По взаимному согласию Сюрон можно скорректировать 

срок действия настоящего Соглашения и надлежащим образом 

дополнить соответствующие статьи. Если одна из Сюрон желает 

расторгнуть настоящее Соглашение, она должна уведомить другую 

Crop 아 iy в письменной форме и с мспсс чем ча шесть месяца до даты 

расторжения.

V* Настоящее Соглашение составлено на китайском и русском языках 

в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.

В о сточ но-ХЫш；Ш11 с к и й у I \ и вс рс и гет К ы р i ы ] ко-Ро с с 11 й с к и й с л а ня 11 с к и i 1

Дага: 、 기  〇г 0 3 -  요 〇 요Л



유 누표ᄊ콤쌔- 없” 뿐

( 보 삯 해 끄 진 거 이 않 №1Д)й내WU: • 비년나대내; • Р 

하 묫 째 쌓 냈 산 、f 성 、 

и.ши々，ш ш ， тш 'Ш н 、와'7:에상씨대쇼쒔 am i： 1뽑^벳낸요 

도好合作方표。

— . 야했i_

1. 삶판투또춧해,ш п'.м쾅사그해까ᅵ섟허이사I i-im ^ i- и ф 

ir /î j ；

2.  삶 관 묘 후 、я ш , -}%т :т т н ^ % ；

3 . ш  였 행 했 ® 해  ш ш  슝 )， и  ) i ■  예 щщ  t> $  ；

4. ?Ш  수 표슈，Ш , 枝M 따1 뇨 셌 JSШ fj ,1£W해 f J IV'JM\、km 보, 쇼 

№ 우 ty 초 14 Ш W Ji  i：l ；

- -  련

하차х и _Ш 상!태№냈 -Ш 신Л-낸에 •: 

шт, 히 ч (야 м 바⑴ '비

^пЖ--7Г)^Я 성겠쓰오과처쑈비숍하이Й ，!/] 성향헌슛그어태:많， 

!;ш м ш 광 ш w й  향 д  t m  m  )j 〇

—. 못〒 -̂['З̂Ш̂Ё1̂/Ё

_ 겠 향 많 ' 때  №i요펴 Ш 상木合作l水松小可分■해 혜 당 。



и. 숏구때나삿읍했패

ш  ш 한ᄊ п к  iw ,i ： 찼 ， {г й  т ь  I - '-г-,

표 ж $ | п т _ й 1 쓰шмд)ш л и  

바된。Ш5]‘ - ^«ii：«> ^,'m\m\\：wm\V<t)i•비шй

Ж.  Ш Ш Ш , Л 2 в , I써№ 시 니 ш и 뽑었기。

2022 후 3 и  7  디 2022 사-: 3 I J  가(〉 \ |


